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và tham gia sinh hoͧ t vαi ch¼ng t¹i 



SECOND SUNDAY OF LENT              March 17, 2019 

 

LITURGICAL CALENDAR (Lịch Phụng Vụ)  

Saturday, 16  Lenten Weekday  
4:30 pm Our Parishioners 

Sunday, 17 Second Sunday of Lent 
8:30 am  Mass 

10:00 am Mass 

Monday, 18 St. Cyril of Jerusalem 
8:30 am  Mass 

Tuesday, 19 St. Joseph, husband of Mary 
8:30 am  Fr Minh Vuðnames day 

Wednesday, 20 Lenten Weekday 
8:30 am    Mass 

Thursday, 21 Lenten Weekday 
8:30 am   Mass 

Friday, 22 Abstinence 
6:30 pm ņi Ľn̈g Th§nh Gi§ (Stations of the Cross) 

7:00 pm Mass             

Saturday, 23 St. Turibius od Mogrovejo 
4:30 pm Mass     

Sunday, 24 Third Sunday of Lent 

READINGS WEEK OF MARCH 17, 2019 

Sunday:    Gn 15:5-12, 17-18/Ps 27:1, 7-8, 8-9, 13-14/

  Phil 3:17—4:1 or 3:20—4:1/Lk 9:28b-36   

Monday:  Dn 9:4b-10/Ps 79:8, 9, 11 and  

  13 [cf. 103:10a]/Lk 6:36-38   

Tuesday:   2 Sm 7:4-5a, 12-14a, 16/Ps 89:2-3, 4-5, 27,  

  29 [37]/Rom 4:13, 16-18, 22/Mt 1:16,  

  18-21, 24a or Lk 2:41-51a   

Wednesday:  Jer 18:18-20/Ps 31:5-6, 14, 15-16 [17b]/ 

 Mt 20:17-28   

Thursday:  Jer 17:5-10/Ps 1:1-2, 3, 4 and 6 [40:5a]/ 

 Lk 16:19-31   

Friday:       Gn 37:3-4, 12-13a, 17b-28a/Ps 105:16-17, 

  18-19, 20-21 [5a]/Mt 21:33-43, 45-46  

Saturday:  Mi 7:14-15, 18-20/Ps 103:1-2, 3-4, 9-10,  

  11-12 [8a]/Lk 15:1-3, 11-32   

Next Sunday:  Ex 3:1-8a, 13-15/Ps 103:1-2, 3-4, 6-7, 8,  

  11 [8a]/1 Cor 10:1-6, 10-12/Lk 13:1-9  

Large Expense items for this 4-week period: 
* City of St Paul - Storm Sewer $ 1,234.27 

* Archdiocese SPM - Acctg Svcs $    790.00 

* Archdiocese SPM - Gen Ins $ 3,629.95 

PRAYER FOR THE SECOND WEEK OF LENT  
O Lord, You are our light of the world and of our light 

of salvation.  You bring clarity in times when life is 

foggy, hope when darkness overwhelms us, and joy 

when sadness tortues us.  Transfigure and renew us 

this Lenten season that we can know your will, your 

way in our lives.  Help us to hear your voice and see 

your presence so that we might believe that we, like 

Jesus, are your beloved daughters and sons.  Amen.  

LỜI NGUYỆN TUẦN 2 MÙA CHAY  
LӴy Ch¼a, Ch¼a l¨ §nh s§ng thԒ gian v¨ l¨ §nh s§ng 

cֵu Ľ֥ con.  Ch¼a lm̈ cho t֛ tҼn֩g khi Ľi֩ sn֝g 

ch¼ng con nhҼ m©y m½, Ch¼a mang ĽԒn hy vn֙g khi 

b·ng ti֝ phֳ lӸp th©n con, v¨ mang ӤĽԒn niԚm vui khi 

b·ng ti֝ Ľa֙ Ľ̈y con.  Xin biԒn Ľ֡i v¨ canh t©n ch¼ng 

con trong M½a Chay nÿ ĽԜ ch¼ng con nhԀn ra Ĩ Ch¼a, 

v¨ ĽҼn֩g li֝ Ngï trong Ľi֩ sn֝g ch¼ng con.  Xin gi¼p 

ch¼ng con nghe tiԒng Ch¼a v¨ nhԀn ra sֽ hi֓n din֓ caֳ 

Ngï, ĽԜ ch¼ng con c· thԜ tin rԄng, ch¼ng con, nhҼ 

ņ cֵ Gi°su, l¨ con c§i ĽҼc֯ Ngï y°u thҼҺng.  Amen.  SACRIFICIAL GIVING (Dâng Cúng)   10/03/2019 

Plate Collection (Tiền mặt) ……………… $    494.05 

VietKitchen (Dec Jan Feb)  

(Bán đồ ăn CN Tháng 12,1,2) ……………. $3,765.00** 

Weekly Envelopes (Tiền Bao thҺ)……… $ 2,508.75 

Total Income (Tổng số thu nhập) ……….   $ 6,767.80 

Weekly Expense (Chi phí hàng tuần) …… $ 4,500.00* 

Over/-Under (Thừa/ -Thiếu)  …………      $ 2,267.80 

We have received all things in our lives from God.  

Stewardship is the way to measure our love in which we 

give back to the Lord.  Our gifts are actually nothing but 

God knows our heart and our love.  

** Viet Kitchen:Dec $930, Jan $1,770, Feb $1,095 

(Deposited  03/12/2019) 

LENTEN REGULATIONS  

Fasting & Abstinence: Catholics age 14 and older 

abstain from meat on Ash Wednesday, Good Friday 

and all Fridays of Lent.  On Ash Wednesday and Good 

Friday, Catholics age 18-59 fast, should have a one full 

meal and 2 smaller meals each day. Catholics are 

encouraged to pray more during Lent, especially with 

Scripture.  Lent is also an ideal time to receive the 

Sacrament of Reconciliation.   

Luật giữ Chay và Kiêng thịt: Ki°ng th֗t tui֡ tַ 14 

tr֫ l°n l¨ kh¹ng Łn th֗t trong Thֵ TҼ Tro, Thֵ S§u 

TuӺn Th§nh v¨ c§c Thֵ S§u trong M½a Chay.  Vö 

ngÿ Thֵ TҼ Tro v¨ Thֵ S§u TuӺn Th§nh, giֻ chay v¨ 

ki°ng th֗t tui֡ tַ 18 ĽԒn 59, l¨ Łn mt֥ baֻ no v¨ hai 

bֻa Łn nh֛ trong ng¨y chay.  

Luật Cấm Đậu Xe Mùa Đông Dọc Bên Đường Có Số Chẵn 
ở Thành Phố St Paul. V³ qu§ nhiԚu tuyԒt, Thn̈h Ph֝ St Paul 

Ľ« tuy°n b֝ cӸm kh¹ng ĽҼc֯ ĽԀu xe ֫ b°n ĽҼn֩g c· s֝  chԈn 

bԂt ĽӺu tַ ng¨y 4/3/2019 t֧i ngÿ 1/4/2019. ņԜ tr§nh b֗ cӶnh 

s§t phӴt hoԊc b֗ cӶnh s§t cho k®o xe Ľi, xin qu² v֗ ĽԜ Ĩ luԀt cӸm 

nÿ v¨ ch֕ ĽԀu xe ֫ b°n ĽҼn֩g c· s֝  lԎ trong sut֝ th§ng ba 

m½a Ľ¹ng nÿ. M i֙ chi tiԒt, xin xem trang mӴng: https://

www.stpaul.gov/departments/public-works/street-

maintenance/one-sided-parking-ban. ņa tӴ v¨ ch¼c b³nh an. 



 FROM OUR PASTOR                       LỜI MỤC TỬ  CHÚA NHẬT 2 MÙA CHAY   17-03-2019 

 

 Dear Friends in Christ, 

This week we hear the story of the Transfiguration 

from the Gospel of Luke.  It signals Jesus' recognition 

of the sustaining and empowering function of vision 

for his disciples.  He had just told them to follow him 

in uncertain situation, ñIf anyone wishes to come after 

me, he must deny himself and take up his cross daily 

and follow me.  For whoever wishes to come after me, 

he must deny himself and take up his cross daily and 

follow me.  For whoever wishes to save his life will 

lose it, but whoever loses his life for my sake will save 

itò (9:23-24).  Jesus takes three disciples with him up a 

mountain and shows them with both the experience of 

the glory that awaits the faithful disciple and gives 

them power by the time.  First, while praying on the 

mountain Jesus' face becomes changed and his clothes 

become dazzling white.  Second, while Matthew and 

Mark also say that Moses and Elijah appeared, only 

Luke says that they appeared in glory.  There were 

traditions of Moses and Elijah having ascended into 

the heavens.  These two figures give the disciples an 

experience of what the end of difficult journey that 

they will have face it.  Third, only Luke also mentions 

that not only does a cloud overshadow them when the 

voice comes from on high, but also that Peter, James, 

and John enter the cloud.  The cloud is a symbol of 

God's presence, as it was during the Exodus and desert 

wandering of Israelite.  They are taken into the divine 

presence when they hear the voice confirming Jesus. 

In a state of glory, mentioning to Jesus about his 

coming death, his ñexodus,ò his passing over into 

glory.  And Jesus will go on to speak to his disciples 

about his coming death, which they will not want to 

hear.  But for now they are given a glimpse of glory, of 

what is at the end of the journey that Jesus' disciples 

have to take.  So does to us all in our journey of faith. 

While we pray that one day we will see the Lord in his 

glory, we can also ask, even now, that we may receive 

a glimpse of that glory as we walk by faith.  We pray 

that we may live in awareness of the presence of God. 

Happy Lent! 

Fr. Minh Vu  

Ďng B¨ Anh Ch֗ Em qu² mԒn, 

TuӺn nÿ ch¼ng ta nghe c©u chuyn֓ Ch¼a biԒn h³nh 

trong Ph¼c ©m Luca.  C©u chuyn֓ b§o hiu֓ vic֓ Ch¼a 

Gi°su nhԀn thcֵ v¨ trao ban quyԚn hn̈h trong c§i nh³n 

caֳ c§c t¹ng Ľ֟ Ch¼a.  NgҼҺ¹i n·i vi֧ h֙ phӶi theo 

NgҼi֩ trong hon̈ cӶnh kh¹ng d֑ s¨ng, ñNԒu ai mun֝ 

theo Ta, phӶi tַ b֛ ch²nh m³nh, v§c thԀp gi§ hԄng ngÿ 

v¨ theo Ta; v³ ai mun֝ cֵu mӴng sn֝g m³nh th³ sԐ mӸt, 

cņ ai mӸt mӴng sn֝g m³nh v³ Ta sԐ ĽҼc֯ò 9:23-24.  

Ch¼a Gi°su Ľem theo ba m¹n Ľ֓ l°n n¼i v¨ ch֕ cho h֙ 

c§i kinh nghim֓ vԚ vinh quang Ľang ch֩ Ľ·n nhnֻg 

m¹n Ľ֓ trung thn̈h v¨ trao cho h֙ quyԚn nŁng l¼c Ľ·.  

TrҼc֧ hԒt, trong l¼c cӺu nguyn֓ tr°n n¼i gҼҺng mԊt 

Ch¼a biԒn Ľ֡i v¨ y phcֱ NgҼi֩ tr֫ n°n s§ng l§ng.  Thֵ 

ĽԒn, trong khi M§tth°u v¨ M§cc¹ n·i rԄng c· M¹is° v¨ 

ąlia xuӸt hin֓ trong vinh quang.  C· truyԚn thn֝g n·i l¨ 

M¹is° v¨ ąlia xun֝g tַ tr֩i.  Hai nh©n vԀt nÿ cho c§c 

m¹n Ľ֓ kinh nghim֓ vԚ c§i kh· khŁn cui֝ caֳ cuc֥ 

hn̈h tr³nh m¨ h֙ sԐ phӶi Ľi֝ din֓.  Sau c½ng ch֕ c· 

Luca nhԂc ĽԒn kh¹ng ch֕ c· Ľ§m m©y che phֳ h֙ khi c· 

tiԒng ph§n tַ tr֩i cao, nhҼng c· cӶ Ph°r¹, Giac¹b° v¨ 

Gioan trong Ľ§m m©y.  C֥t m©y tҼn֯g trҼng cho sֽ 

hi֓n din֓ caֳ Ch¼a, nhҼ trong thi֩ gian lҼu lӴc trong 

hoang Ľa֗ caֳ d©n Do Th§i xҼa.  H֙ ĽҼc֯ ĽҼa vö trong 

sֽ  hi֓n din֓ thӺn linh khi h֙ nghe tiԒng n·i x§c nhԀn vԚ 

ņ cֵ Kit¹. 

Trong trӴng th§i vinh quang, li°n quan ĽԒn c§i chԒt caֳ 

Ch¼a Gi°su, v֧i hn̈h tr³nh vҼt֯ qua vinh quang caֳ 

NgҼi֩, Ch¼a Gi°su tiԒp tcֱ n·i vԚ c§i chԒt caֳ NgҼi֩, 

ĽiԚu m¨ c§c m¹n Ľ֓ kh¹ng mun֝ nghe.  NhҼng b©y gi֩ 

h֙ tho§ng nhi¹n thӸy vinh quang caֳ NgҼi֩, cu֥c hn̈h 

tr³nh cui֝ Ľi֩ m¨ m֣ i m¹n Ľ֓ Ch¼a Gi°su phӶi kinh 

qua, cȈng nhҼ m i֙ ngҼi֩ trong cuc֥ hn̈h tr³nh Ľcֵ tin 

caֳ m³nh. 

Trong khi ch¼ng ta cӺu nguyn֓ ngÿ nö Ľ· ch¼ng ta sԐ 

nh³n thӸy vinh quang caֳ NgҼi֩, ch¼ng ta c· thԜ cȈng 

thԂc mԂc, ngay cӶ b©y gi֩ ch¼ng ta c· nhԀn ĽҼc֯ c§i 

§nh vinh quang trong khi ch¼ng ta Ľi trong Ľcֵ tin.  

Ch¼ng ta cӺu nguyn֓ rԄng ch¼ng ta sn֝g trong sֽ nhԀn 

biԒt v¨ sֽ  hi֓n din֓ caֳ Ch¼a trong Ľi֩ sn֝g ch¼ng ta. 

K²nh ch¼c ĎBACE b³nh an trong M½a Chay th§nh, 

Lm. Giuse VȈ Xu©n Minh  

DZUI CƯỜI!!!  

Liͧ ChuyΜn Adong! 
VӾn trong gi֩ gi§o lĨ, b¨ sҺ n·i: 

-T֡  ti°n caֳ loï ngҼi֩ l¨ Adong v¨ Ev¨ ... 

Tō giҺ tay:  

-ThҼa sҺ, ¹ng ni֥ em bӶo t֡ ti°n caֳ m³nh l¨ lo¨i kh.֕..  

SҺ cau mÿ: 

-ņ· l¨ chuyn֓ ri°ng caֳ gia Ľ³nh em. 

DZUI CƯỜI!!!  

ChΞ Chέ!  
Sau trԀn Ľ֥ng ĽӸt ֫ Kobe, to§n cӸp cֵu nghe tiԒng k°u cuֵ 

caֳ m֥t ngҼi֩ Ľn̈ ¹ng b֗ kԌt dҼi֧ Ľn֝g gӴch vnֱ caֳ m֥t 

ta̧ cao c֝ 20 tӺng. 

Nh©n vi°n cӸp cֵu: 

-Ďng ֫ ch֣ n¨o vԀy? 

-T¹i ֫ tӺng 13, phņg 1334, tַ  thang m§y ra, quԌo tr§i, Ľi 

qua phņg n®m r§c l¨ ch֣ cֳa t¹i. 


